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JITEPATYPHO-ICTOPUYHUIN KOMEHTAP
AK METOJJUYHUN TPUTOM HABYAHHSA
JATUHCBHKOI MOBHU B 3AKJIAJIAX BUIIIOI MEJJMYHOT OCBITU

Pozenanymo nimepamypno-icmopuunuti Komenmap AK O0OUH 13 CHeyianibHUux
MemoOUYHUX npudomi@ HABYAHHA TAMUHCLKOL MOBU. HOKCBCZHO, wo 3acmocCy6aHHsa HA
3AHAMMSAX 3 JIAMUHCHKOI MOBU MA MEOUYHOI MEePMIHON02IT Yb0o2o NPULOM) OAE 3MOCY
PpO38’a3amu HU3KY 3A80aHb, AK-0M. OPMYBAHHS NOZUMUBHO20 eMOYIIHO20 CIMABIeHHS U
NOCUNEHHs. iHmepecy 00 GUBUEHHS OUCYUNIIHU, PO3UIUPEHHS  3A2ANIbHO20 KpPY2030pP)
cmyoenmis, 3alyueHHs MauOymHix J1iKkapie 00 €8ponelicbkoi Kyibmypu. Aemopka
HA20NIOWYE, WO 3 MOYKU 30pY NCUXOJO02II 3A3HAYEHUU NPUUoM CIAYeyeE eqheKmueHuUM
3acob0M nepexnueHHs yeacu U eMOYIlHO20 PO36AHMANCEHHS CMmYyOeHmie nio uac
3aHAMMSA, A MAKOHC CRPUSLE PO3BUMKOBL 0COOUCMICHOT pedhaieKcil.

Knrwouoei cnosea: namunceka Mmo6a, MemoOOUYHI NPUUOMU, JEMepamypHo-
icmopuyHuli KomMeHmap, pe@ueKcis.

Literary and historical commentary is considered as one of the special
methodical methods in teaching Latin. It has been shown that using this technique during
classes in Latin language and medical terminology enables us to solve a number of tasks,
such as: forming a positive emotional attitude and increasing interest in studying the
discipline, expanding general outlook of students, attracting future doctors to European
culture. The author emphasizes that from the point of view of psychology, this technique
serves as an effective means of switching the attention and emotional unloading of
students during the class, and also promotes the development of personal reflection.

Keywords: Latin, methodical techniques, literary and historical commentary,
reflection.

Paccmampusaemcs numepamypro-ucmopuyeckuti KOMMEHmMaputi Kaxk 0OUH U3
cneyuailbHovlx MemoouyecKux npuemoe 06yquuﬂ JAAMUHCKOMY A3bIK) . HOKCL’)’CIHO, ymo
NpUMEHeHUe Ha 3aHAMUAX NOo JTAMUHCKOM)Y A3bIKY U MeduuuHCKoﬁ mepmuHosiocuu 3mo2co
npuema cnocoocmeyem peanuzayuu ciedyrowux 3aday: Gopmuposarue no3UMuUEHO20
IMOYUOHATILHO20 OMHOULEHUSL K Y4eOHOU OuCyuniuHe, pacuiupenue oouje2o Kpyeo3opa u
noBblULEHUE UHMETIEKMYAIbHO20 VPOBHS CMYOeHmMOo8, npuodwerue 0yoyuux spavetl K
esponetickoll Kyiomype. Asmop noouepxueaem, umo ¢ MOYKU 3PeHUss NCUXOL02UU
ucnoJjivzoearue ONUCaAHHO20 npuema AeAemcH Sd)d)eKmueHblM cpedcmeom
NepeKkinvYerusl 6HUMAHUA U BMOZ/;uOHaﬂbHOZZ paszepysku CmydeHmoe 60 6pemMi 3aHAMUA, A
makice cnocobocmayem pazsumuio TUYHOCMHOU peghieKcull.

Knrwueevie cnosa: namunckuii A3bIK, Memoouyeckue npuemsvl, aumepantypHo-
ucmopuuecKull KOMMeHmapuii, pegaexcus.

Beryn. OpgauM i3 TIOKa3HHKIB TMENAroriyHOi MalCTEpHOCTI BUKIAJava €
BOJIOZIHHS HE JIMIIE 3araJlbHOMETOJMMYHUMHU, a W CIHeliaJbHUMU TpUIOMaMHu,
3aCTOCYBaHHSl SIKUX JIOIIIbHE B TMPOIECI BHUBYCHHS KOHKPETHOI JUCHMIUIIHK a0o
Cl'[OpiI[HeHI/IX aucuuiniia. [lomo HaBYanbHOT AUCHMILIIHU «JIATHHCHKA MOBa Ta MEIUYHA
TEPMIHOJIOTiI», SKa 3@ CBOEIO CYTHICTIO € 0araToBEKTOPHOIO, IIO BiJOOpaKeHO BXKE B
camiii 1 Ha3Bi, 1 3MICT HaBUaHHS $KOi CTAaHOBHUTb CYKYMHICTh HE JHIIE MOBHHUX 1
JIHTBOIIPOQECIHHUX 3HAaHb, YMIHb 1 HABHYOK, a | JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUE MaTepian [3],
BapTUH yBaru Takuil METOAUYHUN MPHUIOM SIK JTEpaTypHO-iICTOPUYHUN KOMEHTap, IIO0



OyB TpaHCIIOHOBAaHMU y METOAMKY HABYaHHS JATHMHCHKOI MOBM MailOyTHIX (axiBLiB y
rajry3i OXOpOHH 3[10pOB’sl 3 METOJIMKY HaBUYaHHA JJATUHHU HAa T'yMaHITapHUX (paKyIbTeTax.

Marepianu nociaigkeHnsi. JIaTHHCbKI IPUCIIB A, TPUKA3KH, THOMH (BIPIIOBaHI
apopu3MH  MOBYAIBHO-(P1I0COPCHKOrO0 3MICTY, OpHIiHAJIbHI (PLIOCOPCHKI TyMKH,
MEPEeBaKHO BUPAXKEHI FeK3aMEeTpOM), KpHIIaTi BUPa3u MPEACTaBHUKIB PI3HUX KYIBTYp 1
enox (a/pke JIATHHChKAa MOBa — 1€ YHIKaJbHE SBHINE Y CBITOBiHM 1CTOPii, OCKIIBKU MiCIIS
IPUIIMHEHHS CBOTO ICHYBAHHS K 3ac00y CHUIKYBaHHS B AHTHMYHOCTI, BOHA IPOJOBXKMIIA
ICHyBaTH SIK MOBa HAayKH, JITepaTypH, OQIMifHUX aKTiB, KaTOJIUIIbKOT IIEPKBH U caMe B
i oOMeXxxeHil GyHKINT BUHIIUTA JajdeKo 32 MEXI Ti€l TepuTopii, Ky 3aiimManu ii HOCIi B
aHTU4H1 dYacu [8]), [0Ci 3axOIUIIOIOTh CBOEID JIOBEPILIECHOI MOBHOIO (OPMOIO,
BIIyYHICTIO, JJAKOHIYHICTIO Ta TTIMOOKHM MOPAJIBHUM 1 (P110COPCHKUM 3MICTOM, B SAKOMY
CKOHIIEHTPOBaHA THUCSYOIITHS MYAPICThb, AKCIOJOTIYHUM CIPSMYBAaHHSM, TOMY BOHHU
3aJIMINAIOTECS aKTyalbHUMU IS BCiX dYaciB 1 HapoaiB [4; 6; 7; 9]. Ilpunarimno
3a3Ha4yuMoO, 0 B €Bpori, Hanpukian, y OpaHiii, HE3BaKAaOYM Ha Maliki nedaTH, sKi
BXK€ TPUBAIMA Yac TOYATHhCS HABKOJO BUKIIAJAaHHS JIATUHCHKOI MOBU (HacaMIiepen, y
riMHasisx), i1 3HAHHS HaTENep 3aJuIIAETbCs sSul genériS CoIaTbHUM MapKepoM
(«marqueur social»), «IHCTpyMEHTOM couiajabHOi cenekuii» («instrument de sélection
sociale»), sKUH CBIAYUTH MPO Te, IO JIIOJMHA, SIKa BHUBYAja JIATHHY, a priori 3100yia
rapuy ocsity [10]. Ypemri-pemt, BUBYEHHs JIATUHCHKOI MOBHU PO3TIISAETHCS SIK cripoba
«30epexeHHs comiaapHol emitu» («préservation d’une élite sociale») [11], a Takox sk
MOXJIMBICTh caMmoiieHTH(diKallli eBpomneiiiB 1bid., MOBEpHEHHS 1O TPATULIMHUX
€BPOMEHCHKUX IMIHHOCTEH 1 MUISIX 0 MOJ0JIAHHS JTYXOBHOI KPHU3U W ACIHTENCKTyaTi3amii
Cy4acHOTO CYCIIJIbCTBA.

Y 1poMy KOHTEKCTI BapTa yBarm JyMKa (paHIy3bKOrO JOCIHIJTHUKA
C. Tomamimens: «L’étude du latin, par la gymnastique de I’esprit qu'implique sa
grammaire, par la beauté de sa poésie, par la fréquentation d’un monde lointain et
disparu, a de quoi séduire les esprits et procurer un plaisir intrinséque ... . Laissons a nos
enfants le temps d’acquérir cette «culture désintéressée» qui fera d’eux des
gentilshommes des temps modernes... . Il est le symbole de I’humanisme chrétien,
fondement de 1’éducation et de la formation de ’homme; il est le rempart contre les
dérives que peuvent constituer le pragmatisme nord-américain ou le matérialisme
marxiste; 11 est également percu comme la garantie de la préservation d’une identité
européenne aux racines chrétiennes [11, p. 223]» — «3aBAsKkd TIMHACTHUIIL IS PO3YyMY,
AKy mnepenbavae 1ii TpamaTuKa, 3aBIsSKH Kpaci ii Toesii, 3aBOSIKH 3HAWMOMCTBY
(ciNKyBaHHIO) 31 3HUKIMM 1 TaKUM BIJJaJICHUM CBITOM, BHUBYEHHS JIATUHU Ma€ YUM
3BAOMTH PO3YM 1 MPUHECTH BHYTPIITHE 3aJI0BOJICHHS ... . /laBaiiTe HajaMo HAIIUM JITAM
yac, abW BOHU JONYYMIIUCS MO IIi€] «Oe3KOPUCTUBOI KYJIbTYPH», SIKa 3pOOUTH 13 HUX
CydyaCcHUX apucTOKpaTiB. ... (JlaTuHa) — 1e CHUMBOJ XPHUCTUSHCHKOTO T'yMaHI3MYy,
dbyHIaMEHT OCBITM U BUXOBAaHHS JIIOJAWHU; e 3a0opoyi0 MPOTH BIAXOAY BIJI
€BPOMEHCHKUX TpaauLid, M0 MOXXe OyTH CIPOBOKOBAaHHMH MiBHIYHOAMEPUKAHCHKUM
nparMaTu3MoM a00 MapKCHUCTCBKMM Marepiali3sMOM; 3pelTol0, JaThHA CIYTYye
rapanTiero 30epeXeHHsS €BPOMENHChKOT 1ACHTUYHOCTI 13 XPHUCTHUSHCBKUM KOPIHHSIM
(nepeknan aBropa — O.b.)».

Mu TakoX IUIKOM TOIUISEMO TOTIISAT YKpaiHChKUX HAykoBIiB C. AmeniHoi i
B. Illuakapyka, 1110 03HAMOMJICHHS 3 aHTHYHOIO IMBLTI3AIli€I0 MOXE BUXOBATH CTYJICHTA
BIIEBHEHOIO y C001, BIIKPUTOIO 1 CXHJIBbHOIO 10 peduekcii ocobucrictio [1, c. 46], a
takox O. [Tunumis [9] # . Boponu [4], 1010 TOTO, 110 BUBYCHHS JIAKOHIYHUX 1 BITYYHHX
KPWJIATUX BUCJIOBIB BiJlirpa€ BaXJIUBY POJIb Y XYAOXKHBO-€CTETHYHOMY BHXOBAHHIO



CTYICHTCHKOi MOJIOJI, NPHUIIEIIIOE M HAaBHYKA MOBHOI KYJIbTypH, INPUBYAE IO
00pa3HoTO i SICKpaBOro, ajie BOJAHOYAC JIAKOHIYHOTO i MICTKOTO BUPaKEHHS JTyMOK, 1110,
0€e3yMOBHO, € HEOOXIJHUM Yy mpoueci (GopMyBaHHS KBaJli(DiKOBAHOTO ¥ €pyIOBaHOIrO
¢axiBug Oyap-SKOr0 NpoduIto.

Jlnst meMoHcTpallli BUXOBHHMX 1 3arajlbHOOCBITHIX MOJKIIMBOCTEH JiTEpaTypHO-
ICTOPUYHOTO KOMEHTapsi (SK CIEliaIbHOTO MPUIlOMY HaBYaHHS JATHHCHKOT MOBH) MH
obOpanmu Tpu natuHOMOBHI BHpasu. (1) Nec Ceesar supra grammaticos - [ Ilezap ne
suwe epamamuxie. OTxe, TO-Tiepiie, HEOOXITHO TMOSCHUTU CTYACHTAM CMHUCT Ili€l
CEHTEHIIIl, a Mo-Apyre, JOPEYHO BKa3aTu JiTepaTypHe Jukeperno. Biarak, cmuci: sky 0
BHUCOKY MOcCaay He oO0liiMalia JIfoArHa, BOHA HE MOXe OyTH OUIbII KOMIIETEHTHOIO, HIXK
¢daxiBui B meBHIM ramysi. JlitepaTypHe mkepeno: puMcbkuil ictopuk ['aii CBeToHii
Tpauksimn (Gaius Suetonius Tranquillus, 6x. 70 — 61 140 p.) y «De illustribus
grammaticis et rhetoribus» («IIpo BHOaTHHX rpaMaTHKIB i PUTOPIB») PO3MOBIAA€E, IO
omHoro pasy rpamaruk [Tommoniii Mapuen (Marcus Pomponius Marcellus, 1 ct. H.¢.)
3BEpHYB yBary Ha IOMHJIKY B MOBJCHHI iMmmeparopa TubGepis (Tiberius Julius Caesar
Augustus, 42 p. 1o H. ¢ — 37 p. H.e.). Binomuii y To#t yac pumMchkuii ropuct [aii Ateit
Kaniton (Gaius Ateius Capito), sskuii OyB NMPHUCYTHIA NMpH IIOMY, 3asBUB, IO HaBITh
SKIIO BXXKUTHUM BHUCIIB HE BIJIMOBIJIa€ HOpMaM JIATUHCHKOI MOBHU, TO BIJHUHI BiH CTaHE
HopMoIO: «... et esse illud Latinum, et, si non esset, futarum cete jam inde». Ha mio
[TommoHil 3amepeunB, 3BepTarouuch A0 Tubepis: «Mentitur... Tu enim, Caesar,
civitatem dare potes hominibus, verbo non potes» - «bpeme (abo danrasye)... Tw,
[lezapro, MoKell JaBaTh TPOMAASHCTBO JIIOJASIM, CJIOBaM HE Mokeun». Bimomo, 110
Tubepiit HIYOTO HE BIATOBIB HA IIi cI0Ba. MOKINBO TOMY, IIIO IIEH IMIIEpaTOp YBIMIIIOB B
ICTOPII0 TIPABUTEJIEM, SIKUM HAIOJETIMBO BUBYAB 1 J0OpE BOJIOMIB SIK JTATUHCHKOIO, TaK 1
TPEIbKO0 MOBAaMH, X04a i HaMaraBcs B CEHATI YHUKATH T'PEKU ¥ PO3MOBIIATH BUKIIOYHO
natuHoto. OIHE 3 HAHACKPABIIINX IMATBEPKEHD IIbOTO — (aKTH, HaBeJaeHI CBETOHIEM Y
«Kurrenucax aBaHaausaTH 1e3apiB» [5]: komu Tubepito HEOOXIAHO OyJIO BKUTH CIOBO
«MOHOTOMIS», CIOYAaTKy BIH  IEPENpoOCHUB MPUCYTHIX, L0 MYCUTh BIATHCS 110
IHIIIOMOBHOTO CJIOBA, a KOJIM BiH TIOMITHB Yy JCKPETI CEHATy IpelbKe CIOBO «eMOiaemay,
JlaB HakKa3 3HAWTH BIJMOBIJHE CJIOBO JIATHHOIO, a SKIIO TaKOro HeEMae, clij Oylio
MepeKyiacT WOro OmucoBO. [HIMN TOKa30BUM BUMANOK 0A0 O0opoThOM Tubepis 3a
JATUHCHKY MOBY: KOJIM OJHOTO BOTHA 3allMTalM B CYyJi TPEIBKOI0, TO BiH HaKa3aB HOMY
BIJIIIOBI1IaTH JTAaTUHCHKOIO.

[TinTBEpIKEHHSM TOTO, IO (OKUTTE3IATHICTh KPHWJIATUX CIIB TMPOSBISETHCS B
TOMY, 1110 BOHU MOXKYTh 00pOCTaTh HOBUMHU, 1HOJ1 CYTTEBO BIIMIHHHMHU BiJl TIOYATKOBHX,
3HAYEHHSMHU, MOXKYTh TMOPO/KYBATH HOBI, OUTBII YU MEHII CaMOCTiWHI BapiaHTH [2, C.
4]», ciuyrye Bupas, SKHA HaIeKUTh imrepartopy Curismynay: (2) Ego imperator
Romanus et supra grammaticos sto — A — pumcoxuii imnepamop i s (cmoiw) suue
epamamuxkie. 3riHO 3 MepeKa3aMu, 11 cjaoBa Oy ckaszaHi iMneparopoM CHUTI3MYyHAOM
Ha Koncrancekomy cobopi (1414 — 1418 pp.). B icropii us monis 30epernacs Tak: iz
yac obroBopenHs crpasu fna ['yca CurismyH] 3BEpHYBCS 10 TyXOBEHCTBA i BUMOBHUB
Taky (pasy: «Videte patres, ut eradicetis schismam Hussitarum» («Ilog6aiite, cBATI OTIIL,
npo Te, mo0 BUKOPIHUTH cxu3My (Benumkuit 3axigHuU#M po3kKim y pumo-
KaTONUUBbKINH mepkBi — po3duBka O.b.) rycutiB». OauH 3 €MUCKOIIB 3ayBa’KUB:
«Serenissime rex, schisma est genéris neutri» («SICHOBETbMOXXHHI iMIIepaTOpe, CIOBO
«schismay cepemHpOro poay»). YTIM, aHITPOXU HE 3HISKOBIBIIK, CHUri3MyHJ BiJNOBIB:
«Ego imperator Romanus et supra grammaticos sto» («I — puMcbKuii iMIiepaTop i CTOr
HaJ TpamMaTukamuy»). HaBeneHi mpukiaam Aar0Th 3MOTY MPOJAEMOHCTPYBATH CTYIEHTaM
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IIJIKOM TIPOTHIIEKHE CTABJICHHS 70 MOBH PI3HUX KEPMaHUUIB PI3HUX JEpiKaB, BIACHE, SIK
1 IO-pI3HOMY XapaKTEePU3YIOTh iX SIK OCOOMCTOCTEH.

3 orysiny Ha Te, 10 B CyYaCHOMY CBIT1 MOIIMPEHHS COLIaIbHUX MEPEK HEMHUHYYE
NPU3BOJIUTH JI0 3arOCTPEHHS KOHKYPEHTHUX CTOCYHKIB MiX JIFOJBMH, MOJIOJI 30KpeMa,
XBaJIbKYBATICTh CTa€ 3HAYHOIO IICHXOJOTIYHOIO MPOOJIEMOI0, sIKa YacTO CTBOPIOE
MICUXOJIOTIYHUM TUCKOM(OPT, 3aHUKEHY 200 3aBUIIIEHY CAMOOIIIHKY, MOXE IPOBOKYBATH
3a3/piCTh, arpecito, 1HII HETaTHBHI, 1HOJ1 HaBITh JIECTPYKTUBHI, peakili. Y 3B’S3Ky 13
UM TIOBYAJLHHUM 1 TaKHUM, IO IMIUIIIUTHO IPUMYIIYE 3aMHUCIUTUCS, IIPOCIIAKYBATH I
peakiii B cebe W OTOUYIOUMX, a TaKOXX CHPOOYyBaTH CaMOCTIMHO MiHIMI3yBaTH iXHi
IPOsIBH, MOXE JIATUHCHKUI BHpa3 (3) 13 BIANOBIIHUM KOMEHTapeM, HaBEACHUM HIKYE.
(3) Hic Rhodus, hic salta — Tym Poooc, mym cmpubaii. Komentap: y Oaiimi
«XBanpKyBaTUH I’ ATHOOpPEIL» JaBHBOTpEIbkoro Oaiikapsi Ezoma #aeTscs mpo Te, sK
OJIMH YOJIOBIK TOBEPHYBCA Ha OaTHKIBIIMHY IIICIS TPUBAJIOI BIJACYTHOCTI M IOYaB
pO3MOoBiJIaTH, 10 BiIH OyB Ha ocTpoBi Pomoc 1 Tam cTpuOHYB Tak, IO HIXTO HE MIr
3poOUTH Takui camMuil CTpUOOK, IEPEBEPIIUTH HOTO. A 3aCBIIUUTHU 1€ MOXKE Oyab-sSKUN
xutenb Pogocy. Ha nie onun 13 mpucytHix ckaszaB xBaibky: «Hic Rhodus, hic saltay,
TOOTO MOKaXXHW TYT, HA IO TH 37aTeH. [3 BUXOBHOIO METOI0 MOYKHA TaKOX O3HAHOMHUTH
CTYJIEHTIB 13 BUcJOBIOBaHHAM L{uuepona: «XBaJibKyBaTiCTh — Iepiia o3HaKa ci1abKoCTI,
a Ti, sIK1 371aTHI Ha BEJIUKI CTIPaBH, TPUMAIOTh S3UK 3a 3y0aMu».

BucHoBkH. BukopucTaHHs Ha 3aHATTSIX 3 JIATUHCBKOI MOBH Ta MEIUYHOI
TEPMIHOJIOTIi TaKOTro MPUHOMY SIK JITEpPaTypHO-ICTOPUYHUN KOMEHTap [a€ 3MOry
pO3B’Si3aTW  HU3KY 3aBllaHb: (OPMYBAHHS TMO3UTHBHOTO EMOIIITHOTO CTaBJCHHS U
MOCWJICHHSI 1HTEPECY /10 BUBUEHHS IUCIUIUIIHU, PO3IIMPEHHS 3arajJbHOTO KPYyro3opy
CTYJIEHTIB, 3allydeHHd MaiOyTHIX JiKapiB JO0 €BpoInenlchkoi KynbTypu. He MeHIn
BXXJIMBO U Te, 110 3 TOYKU 30py MCUXOJIOTIT el MpuioM ciiyrye e(peKTUBHUM 3ac000M
MEPEKIIOYCHHS] YBarl i EeMOI[IITHOTO pO3BAaHTaXEHHS CTYACHTIB, a TaKOX CIpUSE
PO3BUTKOBI OCOOUCTICHOT pediekcii.
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